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See the notice on TED website

316772-2026 - Competition
Croatia – Utility vehicles – Nabava opreme i strojeva (EU projekt aglomeracije Vrbovec) - Projekt 
prikupljanja, odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda na području aglomeracije Vrbovec
OJ S 89/2026 08/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Vodoopskrba i odvodnja Zagrebačke županije d.o.o.
Email: antonija.seserinac@viozz.hr
Legal type of the buyer: Public undertaking
Activity of the contracting entity: Water-related activities

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Nabava opreme i strojeva (EU projekt aglomeracije Vrbovec) - Projekt prikupljanja, 
odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda na području aglomeracije Vrbovec
Description: Predmet nabave je nabava opreme i strojeva u okviru EU projekta "Projekt 
prikupljanja, odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda na području aglomeracije Vrbovec" - 4 
grupe. Grupa 1 obuhvaća nabavu kamionske cisterne za pražnjenje i prijevoz septike, Grupa 2 
obuhvaća nabavu specijalnog vozila za održavanje sustava odvodnje (CCTV vozilo za 
inspekciju), Grupa 3 obuhvaća nabavu motornih vozila (2 minibagera s prikolicom, 3 teretna 
vozila nosivosti do 3,5 t i 7 vozila za prijevoz radnika i materijala) i Grupa 4 obuhvaća nabavu 
ostale opreme potrebne za održavanje sustava odvodnje (prijenosni stroj za čišćenje i 
odštopavanje kanalizacije, mobilni elektroagregati, vibronabijači stupni, motorne pumpe i 
visokotlačni uređaj za pranje), sve prema tehničkim specifikacijama, troškovniku i prijedlogu 
ugovora za pojedinu grupu predmeta nabave.
Procedure identifier: 552f659a-a453-4948-84fc-047f214e3c9f
Internal identifier: E-1-VV-RO-26
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Otvoreni postupak

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34144700 Utility vehicles

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Zagrebačka županija (HR065)
Country: Croatia

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 930 944,32 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/316772-2026
mailto:antonija.seserinac@viozz.hr
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Directive 2014/25/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 4
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 4

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document, Notice
Participation in a criminal organisation: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Corruption: Korupcija
Fraud: Prijevara
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Kaznena djela terorizma ili kaznena 
djela povezana s terorističkim aktivnostima
Money laundering or terrorist financing: Pranje novca ili financiranje terorizma
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Rad djece i drugi oblici 
trgovanja ljudima
Breaching obligation relating to payment of taxes: Plaćanje poreza
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Plaćanje obveza za 
mirovinsko i zdravstveno osiguranje

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Kamionska cisterna za pražnjenje i prijevoz septike
Description: Predmet nabave je nabava jedne kamionske cisterna za prijevoz septike prema 
zahtjevima navedenim u Obrascu Tehničke specifikacije koji je sastavni dio Dokumentacije o 
nabavi. Osim nabave i isporuke opreme, ovom grupom predmeta nabave obuhvaćene su, kao 
postprodajne aktivnosti, obuka osoblja Naručitelja, kao i usluga otklanjanja nedostataka i 
servisa tijekom jamstvenog roka. Detalji u dokumentu Tehnička specifikacija i Troškovnik. 
Neovisno o razini detalja Tehničkih specifikacija, isporučeni predmet nabave mora biti 
funkcionalan, potpun i prikladan za svrhu za koju je namijenjen. Ponuditelj je obvezan 
Naručitelju ponuditi isključivo tehnološki novu i nekorištenu opremu. Nabava opreme: 
kamionska cisterna za prijevoz septike (1 komad) Obuka osoblja Naručitelja: Za svu 
isporučenu opremu – minimalno tri (3) radna dana obuke za 2 djelatnika. Dan obuke 
podrazumijeva obuku u trajanju od 8 sati. Obuka za rad izvodi se na hrvatskom jeziku, na 
isporučenoj opremi, na uslužnom području Naručitelja. Prodavatelj je djelatnicima Naručitelja 
dužan izdati odgovarajuće certifikate/potvrde/uvjerenja o stečenim kompetencijama. Po 
izvršenoj obuci djelatnika Naručitelj će o tome Prodavatelju izdati odgovarajuću potvrdu. 
Jamstvo: Za svu isporučenu opremu – jamstvo u trajanju od najmanje 24 mjeseca, ili dulje, 
ovisno o ponuđenom trajanju jamstvenog roka u okviru kriterija za odabir ekonomski 
najpovoljnije ponude, Prodavatelj je dužan otkloniti sve nedostatke predmeta Ugovora u 
jamstvenom roku. Jamstveni rok obuhvaća organizaciju te sve eventualne troškove periodičnih 
servisa u jamstvenom roku ukoliko su takvi servisi uvjet za jamstveni rok, uključivo i zamjenu 
potrošnih i rezervnih dijelova, osim u slučajevima kada je do kvara došlo krivnjom Naručitelja. 
Servis: Vrijeme odaziva ovlaštenog servisa za svu isporučenu opremu od dana obavijesti o 
kvaru tijekom jamstvenog roka: vrijeme odaziva na lokaciju na kojoj se nalazi oprema 
najkasnije do 15 sati sljedećeg radnog dana. Jamčeno vrijeme ovlaštenog servisa tijekom 
jamstvenog roka: maksimalno trajanje ovlaštenog servisa je 1 (jedan) mjesec u slučaju velike 
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greške, odnosno maksimalno 7 (sedam) dana u slučaju male greške ili ustupanja zamjenske 
opreme. Pod velikom greškom podrazumijeva se da nije moguća normalna funkcionalnost 
opreme. Pod malom greškom podrazumijeva se otežana funkcionalnost opreme. Rezervni 
dijelovi: Za svu isporučenu opremu: Ponuditelj je dužan ponuditi robu proizvođača koji će 
osigurati rezervne dijelove za svu isporučenu opremu minimalno 10 godina od dana potpisa 
primopredajnog zapisnika. Prilikom isporuke robe Ponuditelj je dužan dostaviti izvornu izjavu 
proizvođača ili ovlaštenog predstavnika proizvođača da će osigurati rezervne dijelove za 
isporučenu opremu minimalno 10 godina od dana potpisa primopredajnog zapisnika; upute za 
rad; upite za održavanje; katalog rezervnih dijelova na hrvatskom jeziku, odnosno s 
prijevodom na hrvatski jezik, kako je primjenjivo, te pokusne registarske pločice. Detaljne 
tehničke specifikacije se nalaze u zasebnom prilogu.
Internal identifier: E-1-VV-RO-26-1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34144700 Utility vehicles
Additional classification (cpv): 34144520 Sewage tankers, 42415200 Works trucks

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Zagrebačka županija (HR065)
Country: Croatia
Additional information: UPOV Rugvica, Posavka 3, Novaki Oborovski

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/09/2026
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 172 539,66 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
Identifier of EU funds: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002
Further details of EU funds: Za Projekt "Prikupljanja, odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda 
na području aglomeracije Vrbovec" sklopljen je Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava, 
referentni broj Ugovora: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002. Bespovratna sredstva potječu iz 
Mehanizma za oporavak i otpornost.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons
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5.1.9.
 
Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice, Procurement Document
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cijena ponude
Description: Cijena ponude
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 80
Criterion: 
Type: Quality
Name: Dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke
Description: Naručitelj kao drugi kriterij određuje dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za 
nedostatke. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 20 
bodova. Minimalni, a obvezni rok trajanja odgovornosti za nedostatke radova je 24 mjeseca za 
što se ostvaruje 0 bodova, a boduje se sve nuđeno iznad ovog minimalnog roka. Ponuditelj 
može ponuditi dulje razdoblje odgovornosti za nedostatke od zakonom propisanog. 
Napomena: Odabrani ponuditelj će se obvezati da će Naručitelju predati jamstvo za 
otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku (za slučaj da odabrani ponuditelj u jamstvenom 
roku ne ispuni obveze otklanjanja nedostataka koje ima po osnovi jamstva ili s naslova 
naknade štete) u obliku neopozive i bezuvjetne bankarske garancije na „prvi poziv“ i „bez 
prigovora“ u visini od 10 % (deset posto) vrijednosti ugovora bez PDV-a. Rok trajanja jamstva 
mora biti minimalno 24 mjeseca od dana koji je određen kao dan potpisa primopredajnog 
zapisnika, ili dulji, ovisno o duljini dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj 
ponudio u okviru kriterija za odabir ponude. Odabrani ponuditelj je dužan predati Naručitelju 
sva jamstva za ispravnost prodane stvari (garancija), koje izdaju proizvođači opreme kao 
zasebne isprave (u daljnjem tekstu: garancije za opremu). Neovisno o sadržaju garancija za 
opremu, odabrani ponuditelj je dužan je snositi sve troškove popravka ili zamjene opreme u 
razdoblju od dvije godine od dana potpisa primopredajnog zapisnika, ili dulje, ovisno o duljini 
dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj ponudio u okviru kriterija za odabir 
ponude. Trajanje jamstvenog roka temeljem kojeg je odabrani ponuditelj ostvario bodove u 
okviru kriterija za odabir ekonomski najpovoljnije ponude bit će sastavni dio ugovora.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eojn.hr/tender-eo/83402
Ad hoc communication channel: 
Name: https://eojn.hr/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eojn.hr/tender-eo/83402

https://eojn.hr/tender-eo/83402
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/83402
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Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Croatian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Gospodarski subjekt je obvezan uz ponudu dostaviti 
jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije. U bankarskoj garanciji mora biti 
navedeno sljedeće: - Da je korisnik garancije VODOOPSKRBA I ODVODNJA ZAGREBAČKE 
ŽUPANIJE d.o.o., Ulica Janka Rakuše 1,Zagreb, OIB: 54189804734 - Ovim Jamstvom Banka 
se obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava 
prigovora i traženja dokaza isplatiti jamčeni iznos od: - u iznosu od 5.000,00 EUR za grupu 1 - 
u iznosu od 12.000,00 EUR za grupu 2 - u iznosu od 8.000,00 EUR za grupu 3 - u iznosu od 
700,00 EUR za grupu 4 na temelju pisanog zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da 
Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na koji način, a u slučaju ako: -odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti, -ne dostavi ažurirane popratne dokumente sukladno članku 
263. Zakona o javnoj nabavi -ne prihvati ispravak računske greške -odbije potpisati ugovor o 
javnoj nabavi -ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora o javnoj nabavi u roku od 14 
dana od obostrano potpisanog ugovora. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje 
do isteka roka valjanosti ponude (120 dana od otvaranja ponuda). Jamstvo za ozbiljnost 
ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom obliku, 
Izvornik se dostavlja u zatvorenoj plastičnoj foliji i čini sastavni dio dijela ponude dostavljene u 
papirnatom obliku. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo: - mora glasiti na sve 
članove zajednice (svi članovi zajednice gospodarskih subjekata su nalogodavci na 
bankarskoj garanciji) ili - jedan član ili više članova zajednice može/mogu biti nalogodavac, a 
jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata (moraju 
biti navedeni svi preostali članovi zajednice) ili - svaki član zajednice gospodarskih subjekata 
dostavlja zasebno jamstvo za ozbiljnost ponude (zbroj svih iznosa jamstava mora odgovarati 
iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi). Jamstvo ne smije biti ni na koji način 
oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a što se ne odnosi na uvezivanje od strane prevoditelja. 
Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, Naručitelj obvezan je prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom roku ne 
kraćem od pet(5) dana. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o 
uplati koji se prilaže /uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, 
naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Deadline for receipt of tenders: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 120 Days
Information about public opening: 
Opening date: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Zagreb, Ulica Janka Rakuše 1
Additional information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju 
samo ovlašteni predstavnici Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni 
predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
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Conditions relating to the performance of the contract: Uvjeti izvršenja ugovora definirani su u 
cjelokupnoj Dokumentaciji o nabavi.
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Plaćanje se vrši temeljem valjanog računa, prema jediničnim cijenama 
iz Troškovnika, nakon uspješno obavljene primopredaje robe odnosno izdavanja potvrde o 
ispunjenju ugovora doznakom na račun ponuditelja, podugovaratelja i članova zajednice 
gospodarskih subjekata, kako je primjenjivo. Primopredajni zapisnik mora biti sastavni dio 
računa. Plaćanja predujma je isključeno. Naručitelj ne izdaje instrumente osiguranja plaćanja. 
Naručitelj se obvezuje dostavljeni račun ovjeriti ili osporiti u roku od 15 dana od dana primitka 
te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku do 60 dana od dana primitka valjanog računa. 
Detaljne odredbe o plaćanju su navedene u prijedlogu ugovora.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Vodoopskrba i 
odvodnja Zagrebačke županije d.o.o.
Organisation providing more information on the review procedures: Vodoopskrba i odvodnja 
Zagrebačke županije d.o.o.

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Specijalna vozila za održavanje sustava odvodnje
Description: Predmet nabave je nabava jednog specijalnog vozila za održavanje sustava 
odvodnje (CCTV vozilo za inspekciju) prema zahtjevima navedenim u Obrascu Tehničke 
specifikacije koji je sastavni dio Dokumentacije o nabavi. Osim nabave i isporuke opreme, 
ovom grupom predmeta nabave obuhvaćene su, kao postprodajne aktivnosti, obuka osoblja 
Naručitelja, kao i usluga otklanjanja nedostataka i servisa tijekom jamstvenog roka. Detalji u 
dokumentu Tehnička specifikacija i Troškovnik. Neovisno o razini detalja Tehničkih 
specifikacija, isporučeni predmet nabave mora biti funkcionalan, potpun i prikladan za svrhu za 
koju je namijenjen. Ponuditelj je obvezan Naručitelju ponuditi isključivo tehnološki novu i 
nekorištenu opremu. Nabava opreme: specijalno vozilo za održavanje sustava odvodnje (1 
komad) Obuka osoblja Naručitelja: Za svu isporučenu opremu – minimalno deset (10) radnih 
dana obuke za 2 djelatnika. Dan obuke podrazumijeva obuku u trajanju od 8 sati. Obuka za 
rad izvodi se na hrvatskom jeziku, na isporučenoj opremi, na uslužnom području Naručitelja. 
Prodavatelj je djelatnicima Naručitelja dužan izdati odgovarajuće certifikate/potvrde/uvjerenja o 
stečenim kompetencijama. Po izvršenoj obuci djelatnika Naručitelj će o tome Prodavatelju 
izdati odgovarajuću potvrdu. Jamstvo: Za svu isporučenu opremu – jamstvo u trajanju od 
najmanje 24 mjeseca, ili dulje, ovisno o ponuđenom trajanju jamstvenog roka u okviru kriterija 
za odabir ekonomski najpovoljnije ponude, Prodavatelj je dužan otkloniti sve nedostatke 
predmeta Ugovora u jamstvenom roku. Jamstveni rok obuhvaća organizaciju te sve 
eventualne troškove periodičnih servisa u jamstvenom roku ukoliko su takvi servisi uvjet za 
jamstveni rok, uključivo i zamjenu potrošnih i rezervnih dijelova, osim u slučajevima kada je do 
kvara došlo krivnjom Naručitelja. Servis: Vrijeme odaziva ovlaštenog servisa za svu 
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isporučenu opremu od dana obavijesti o kvaru tijekom jamstvenog roka: vrijeme odaziva na 
lokaciju na kojoj se nalazi oprema najkasnije do 15 sati sljedećeg radnog dana. Jamčeno 
vrijeme ovlaštenog servisa tijekom jamstvenog roka: maksimalno trajanje ovlaštenog servisa 
je 1 (jedan) mjesec u slučaju velike greške, odnosno maksimalno 7 (sedam) dana u slučaju 
male greške ili ustupanja zamjenske opreme. Pod velikom greškom podrazumijeva se da nije 
moguća normalna funkcionalnost opreme. Pod malom greškom podrazumijeva se otežana 
funkcionalnost opreme. Rezervni dijelovi: Za svu isporučenu opremu: Ponuditelj je dužan 
ponuditi robu proizvođača koji će osigurati rezervne dijelove za svu isporučenu opremu 
minimalno 10 godina od dana potpisa primopredajnog zapisnika. Prilikom isporuke robe 
Ponuditelj je dužan dostaviti izvornu izjavu proizvođača ili ovlaštenog predstavnika 
proizvođača da će osigurati rezervne dijelove za isporučenu opremu minimalno 10 godina od 
dana potpisa primopredajnog zapisnika; upute za rad; upite za održavanje; katalog rezervnih 
dijelova na hrvatskom jeziku, odnosno s prijevodom na hrvatski jezik, kako je primjenjivo, te 
pokusne registarske pločice. Detaljne tehničke specifikacije se nalaze u zasebnom prilogu.
Internal identifier: E-1-VV-RO-26-2

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34144700 Utility vehicles
Additional classification (cpv): 42415200 Works trucks, 32234000 Closed-circuit television 
cameras

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Zagrebačka županija (HR065)
Country: Croatia
Additional information: UPOV Rugvica, Posavska 3, Novaki Oborovski

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/09/2026
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 436 551,86 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
Identifier of EU funds: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002
Further details of EU funds: Za Projekt "Prikupljanja, odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda 
na području aglomeracije Vrbovec" sklopljen je Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava, 
referentni broj Ugovora: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002. Bespovratna sredstva potječu iz 
Mehanizma za oporavak i otpornost.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
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5.1.8.
 
Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice, Procurement Document
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cijena ponude
Description: Cijena ponude
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 80
Criterion: 
Type: Quality
Name: Dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke
Description: Naručitelj kao drugi kriterij određuje dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za 
nedostatke. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 20 
bodova. Minimalni, a obvezni rok trajanja odgovornosti za nedostatke radova je 24 mjeseca za 
što se ostvaruje 0 bodova, a boduje se sve nuđeno iznad ovog minimalnog roka. Ponuditelj 
može ponuditi dulje razdoblje odgovornosti za nedostatke od zakonom propisanog. 
Napomena: Odabrani ponuditelj će se obvezati da će Naručitelju predati jamstvo za 
otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku (za slučaj da odabrani ponuditelj u jamstvenom 
roku ne ispuni obveze otklanjanja nedostataka koje ima po osnovi jamstva ili s naslova 
naknade štete) u obliku neopozive i bezuvjetne bankarske garancije na „prvi poziv“ i „bez 
prigovora“ u visini od 10 % (deset posto) vrijednosti ugovora bez PDV-a. Rok trajanja jamstva 
mora biti minimalno 24 mjeseca od dana koji je određen kao dan potpisa primopredajnog 
zapisnika, ili dulji, ovisno o duljini dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj 
ponudio u okviru kriterija za odabir ponude. Odabrani ponuditelj je dužan predati Naručitelju 
sva jamstva za ispravnost prodane stvari (garancija), koje izdaju proizvođači opreme kao 
zasebne isprave (u daljnjem tekstu: garancije za opremu). Neovisno o sadržaju garancija za 
opremu, odabrani ponuditelj je dužan je snositi sve troškove popravka ili zamjene opreme u 
razdoblju od dvije godine od dana potpisa primopredajnog zapisnika, ili dulje, ovisno o duljini 
dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj ponudio u okviru kriterija za odabir 
ponude. Trajanje jamstvenog roka temeljem kojeg je odabrani ponuditelj ostvario bodove u 
okviru kriterija za odabir ekonomski najpovoljnije ponude bit će sastavni dio ugovora.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eojn.hr/tender-eo/83402
Ad hoc communication channel: 
Name: https://eojn.hr/

5.1.12.  Terms of procurement

https://eojn.hr/tender-eo/83402
https://eojn.hr/
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Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eojn.hr/tender-eo/83402
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Croatian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Gospodarski subjekt je obvezan uz ponudu dostaviti 
jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije. U bankarskoj garanciji mora biti 
navedeno sljedeće: - Da je korisnik garancije VODOOPSKRBA I ODVODNJA ZAGREBAČKE 
ŽUPANIJE d.o.o., Ulica Janka Rakuše 1,Zagreb, OIB: 54189804734 - Ovim Jamstvom Banka 
se obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava 
prigovora i traženja dokaza isplatiti jamčeni iznos od: - u iznosu od 5.000,00 EUR za grupu 1 - 
u iznosu od 12.000,00 EUR za grupu 2 - u iznosu od 8.000,00 EUR za grupu 3 - u iznosu od 
700,00 EUR za grupu 4 na temelju pisanog zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da 
Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na koji način, a u slučaju ako: -odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti, -ne dostavi ažurirane popratne dokumente sukladno članku 
263. Zakona o javnoj nabavi -ne prihvati ispravak računske greške -odbije potpisati ugovor o 
javnoj nabavi -ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora o javnoj nabavi u roku od 14 
dana od obostrano potpisanog ugovora. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje 
do isteka roka valjanosti ponude (120 dana od otvaranja ponuda). Jamstvo za ozbiljnost 
ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom obliku, 
Izvornik se dostavlja u zatvorenoj plastičnoj foliji i čini sastavni dio dijela ponude dostavljene u 
papirnatom obliku. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo: - mora glasiti na sve 
članove zajednice (svi članovi zajednice gospodarskih subjekata su nalogodavci na 
bankarskoj garanciji) ili - jedan član ili više članova zajednice može/mogu biti nalogodavac, a 
jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata (moraju 
biti navedeni svi preostali članovi zajednice) ili - svaki član zajednice gospodarskih subjekata 
dostavlja zasebno jamstvo za ozbiljnost ponude (zbroj svih iznosa jamstava mora odgovarati 
iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi). Jamstvo ne smije biti ni na koji način 
oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a što se ne odnosi na uvezivanje od strane prevoditelja. 
Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, Naručitelj obvezan je prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom roku ne 
kraćem od pet(5) dana. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o 
uplati koji se prilaže /uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, 
naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Deadline for receipt of tenders: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 120 Days
Information about public opening: 
Opening date: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Zagreb, Ulica Janka Rakuše 1
Additional information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju 
samo ovlašteni predstavnici Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni 
predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.

https://eojn.hr/tender-eo/83402
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Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Uvjeti izvršenja ugovora definirani su u 
cjelokupnoj Dokumentaciji o nabavi.
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Plaćanje se vrši temeljem valjanog računa, prema jediničnim cijenama 
iz Troškovnika, nakon uspješno obavljene primopredaje robe odnosno izdavanja potvrde o 
ispunjenju ugovora doznakom na račun ponuditelja, podugovaratelja i članova zajednice 
gospodarskih subjekata, kako je primjenjivo. Primopredajni zapisnik mora biti sastavni dio 
računa. Plaćanja predujma je isključeno. Naručitelj ne izdaje instrumente osiguranja plaćanja. 
Naručitelj se obvezuje dostavljeni račun ovjeriti ili osporiti u roku od 15 dana od dana primitka 
te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku do 60 dana od dana primitka valjanog računa. 
Detaljne odredbe o plaćanju su navedene u prijedlogu ugovora.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Vodoopskrba i 
odvodnja Zagrebačke županije d.o.o.
Organisation providing more information on the review procedures: Vodoopskrba i odvodnja 
Zagrebačke županije d.o.o.

5.1.  Lot: LOT-0003
Title: Motorna vozila
Description: Predmet nabave je nabava motornih vozila (2 komada minibagera s prikolicom 
min. 6 t, 3 komada teretnih vozila nosivosti do 3,5 t i 7 komada vozila za prijevoz radnika i 
materijala) prema zahtjevima navedenim u Obrascu Tehničke specifikacije koji je sastavni dio 
Dokumentacije o nabavi. Osim nabave i isporuke opreme, ovom grupom predmeta nabave 
obuhvaćene su, kao postprodajne aktivnosti, obuka osoblja Naručitelja, kao i usluga 
otklanjanja nedostataka i servisa tijekom jamstvenog roka. Detalji u dokumentu Tehnička 
specifikacija i Troškovnik. Neovisno o razini detalja Tehničkih specifikacija, isporučeni predmet 
nabave mora biti funkcionalan, potpun i prikladan za svrhu za koju je namijenjen. Ponuditelj je 
obvezan Naručitelju ponuditi isključivo tehnološki novu i nekorištenu opremu. Nabava opreme: 
kamionska cisterna za prijevoz septike (1 komad) Obuka osoblja Naručitelja: Za svu 
isporučenu opremu – za minibagere s prikolicom minimalno jedan (1) radni dan obuke za 4 
djelatnika; za teretna vozila minimalno dva (2) radna dana obuke za 6 djelatnika; za vozila za 
prijevoz radnika i materijala minimalno jedan (1) radni dan obuke za 7 djelatnika. Dan obuke 
podrazumijeva obuku u trajanju od 8 sati. Obuka za rad izvodi se na hrvatskom jeziku, na 
isporučenoj opremi, na uslužnom području Naručitelja. Prodavatelj je djelatnicima Naručitelja 
dužan izdati odgovarajuće certifikate/potvrde/uvjerenja o stečenim kompetencijama. Po 
izvršenoj obuci djelatnika Naručitelj će o tome Prodavatelju izdati odgovarajuću potvrdu. 
Jamstvo: Za svu isporučenu opremu – jamstvo u trajanju od najmanje 24 mjeseca, ili dulje, 
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ovisno o ponuđenom trajanju jamstvenog roka u okviru kriterija za odabir ekonomski 
najpovoljnije ponude, Prodavatelj je dužan otkloniti sve nedostatke predmeta Ugovora u 
jamstvenom roku. Jamstveni rok obuhvaća organizaciju te sve eventualne troškove periodičnih 
servisa u jamstvenom roku ukoliko su takvi servisi uvjet za jamstveni rok, uključivo i zamjenu 
potrošnih i rezervnih dijelova, osim u slučajevima kada je do kvara došlo krivnjom Naručitelja. 
Servis: Vrijeme odaziva ovlaštenog servisa za svu isporučenu opremu od dana obavijesti o 
kvaru tijekom jamstvenog roka: vrijeme odaziva na lokaciju na kojoj se nalazi oprema 
najkasnije do 15 sati sljedećeg radnog dana. Jamčeno vrijeme ovlaštenog servisa tijekom 
jamstvenog roka: maksimalno trajanje ovlaštenog servisa je 1 (jedan) mjesec u slučaju velike 
greške, odnosno maksimalno 7 (sedam) dana u slučaju male greške ili ustupanja zamjenske 
opreme. Pod velikom greškom podrazumijeva se da nije moguća normalna funkcionalnost 
opreme. Pod malom greškom podrazumijeva se otežana funkcionalnost opreme. Rezervni 
dijelovi: Za svu isporučenu opremu: Ponuditelj je dužan ponuditi robu proizvođača koji će 
osigurati rezervne dijelove za svu isporučenu opremu minimalno 10 godina od dana potpisa 
primopredajnog zapisnika. Prilikom isporuke robe Ponuditelj je dužan dostaviti izvornu izjavu 
proizvođača ili ovlaštenog predstavnika proizvođača da će osigurati rezervne dijelove za 
isporučenu opremu minimalno 10 godina od dana potpisa primopredajnog zapisnika; upute za 
rad; upite za održavanje; katalog rezervnih dijelova na hrvatskom jeziku, odnosno s 
prijevodom na hrvatski jezik, kako je primjenjivo, te pokusne registarske pločice. Detaljne 
tehničke specifikacije se nalaze u zasebnom prilogu.
Internal identifier: E-1-VV-RO-26-3

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34144700 Utility vehicles
Additional classification (cpv): 43200000 Earthmoving and excavating machinery, and 
associated parts, 43300000 Construction machinery and equipment, 43262000 Excavating 
machinery, 34100000 Motor vehicles

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Zagrebačka županija (HR065)
Country: Croatia
Additional information: UPOV Rugvica, Posavka 3, Novaki Oborovski

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/09/2026
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 291 990,18 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
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Identifier of EU funds: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002
Further details of EU funds: Za Projekt "Prikupljanja, odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda 
na području aglomeracije Vrbovec" sklopljen je Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava, 
referentni broj Ugovora: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002. Bespovratna sredstva potječu iz 
Mehanizma za oporavak i otpornost.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice, Procurement Document
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cijena ponude
Description: Cijena ponude
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 80
Criterion: 
Type: Quality
Name: Dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke
Description: Naručitelj kao drugi kriterij određuje dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za 
nedostatke. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 20 
bodova. Minimalni, a obvezni rok trajanja odgovornosti za nedostatke radova je 24 mjeseca za 
što se ostvaruje 0 bodova, a boduje se sve nuđeno iznad ovog minimalnog roka. Ponuditelj 
može ponuditi dulje razdoblje odgovornosti za nedostatke od zakonom propisanog. 
Napomena: Odabrani ponuditelj će se obvezati da će Naručitelju predati jamstvo za 
otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku (za slučaj da odabrani ponuditelj u jamstvenom 
roku ne ispuni obveze otklanjanja nedostataka koje ima po osnovi jamstva ili s naslova 
naknade štete) u obliku neopozive i bezuvjetne bankarske garancije na „prvi poziv“ i „bez 
prigovora“ u visini od 10 % (deset posto) vrijednosti ugovora bez PDV-a. Rok trajanja jamstva 
mora biti minimalno 24 mjeseca od dana koji je određen kao dan potpisa primopredajnog 
zapisnika, ili dulji, ovisno o duljini dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj 
ponudio u okviru kriterija za odabir ponude. Odabrani ponuditelj je dužan predati Naručitelju 
sva jamstva za ispravnost prodane stvari (garancija), koje izdaju proizvođači opreme kao 
zasebne isprave (u daljnjem tekstu: garancije za opremu). Neovisno o sadržaju garancija za 
opremu, odabrani ponuditelj je dužan je snositi sve troškove popravka ili zamjene opreme u 
razdoblju od dvije godine od dana potpisa primopredajnog zapisnika, ili dulje, ovisno o duljini 
dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj ponudio u okviru kriterija za odabir 
ponude. Trajanje jamstvenog roka temeljem kojeg je odabrani ponuditelj ostvario bodove u 
okviru kriterija za odabir ekonomski najpovoljnije ponude bit će sastavni dio ugovora.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
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Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eojn.hr/tender-eo/83402
Ad hoc communication channel: 
Name: https://eojn.hr/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eojn.hr/tender-eo/83402
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Croatian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Gospodarski subjekt je obvezan uz ponudu dostaviti 
jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije. U bankarskoj garanciji mora biti 
navedeno sljedeće: - Da je korisnik garancije VODOOPSKRBA I ODVODNJA ZAGREBAČKE 
ŽUPANIJE d.o.o., Ulica Janka Rakuše 1,Zagreb, OIB: 54189804734 - Ovim Jamstvom Banka 
se obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava 
prigovora i traženja dokaza isplatiti jamčeni iznos od: - u iznosu od 5.000,00 EUR za grupu 1 - 
u iznosu od 12.000,00 EUR za grupu 2 - u iznosu od 8.000,00 EUR za grupu 3 - u iznosu od 
700,00 EUR za grupu 4 na temelju pisanog zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da 
Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na koji način, a u slučaju ako: -odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti, -ne dostavi ažurirane popratne dokumente sukladno članku 
263. Zakona o javnoj nabavi -ne prihvati ispravak računske greške -odbije potpisati ugovor o 
javnoj nabavi -ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora o javnoj nabavi u roku od 14 
dana od obostrano potpisanog ugovora. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje 
do isteka roka valjanosti ponude (120 dana od otvaranja ponuda). Jamstvo za ozbiljnost 
ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom obliku, 
Izvornik se dostavlja u zatvorenoj plastičnoj foliji i čini sastavni dio dijela ponude dostavljene u 
papirnatom obliku. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo: - mora glasiti na sve 
članove zajednice (svi članovi zajednice gospodarskih subjekata su nalogodavci na 
bankarskoj garanciji) ili - jedan član ili više članova zajednice može/mogu biti nalogodavac, a 
jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata (moraju 
biti navedeni svi preostali članovi zajednice) ili - svaki član zajednice gospodarskih subjekata 
dostavlja zasebno jamstvo za ozbiljnost ponude (zbroj svih iznosa jamstava mora odgovarati 
iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi). Jamstvo ne smije biti ni na koji način 
oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a što se ne odnosi na uvezivanje od strane prevoditelja. 
Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, Naručitelj obvezan je prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom roku ne 
kraćem od pet(5) dana. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o 
uplati koji se prilaže /uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, 
naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Deadline for receipt of tenders: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 120 Days

https://eojn.hr/tender-eo/83402
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/83402
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Information about public opening: 
Opening date: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Zagreb, Ulica Janka Rakuše 1
Additional information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju 
samo ovlašteni predstavnici Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni 
predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Uvjeti izvršenja ugovora definirani su u 
cjelokupnoj Dokumentaciji o nabavi.
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Plaćanje se vrši temeljem valjanog računa, prema jediničnim cijenama 
iz Troškovnika, nakon uspješno obavljene primopredaje robe odnosno izdavanja potvrde o 
ispunjenju ugovora doznakom na račun ponuditelja, podugovaratelja i članova zajednice 
gospodarskih subjekata, kako je primjenjivo. Primopredajni zapisnik mora biti sastavni dio 
računa. Plaćanja predujma je isključeno. Naručitelj ne izdaje instrumente osiguranja plaćanja. 
Naručitelj se obvezuje dostavljeni račun ovjeriti ili osporiti u roku od 15 dana od dana primitka 
te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku do 60 dana od dana primitka valjanog računa. 
Detaljne odredbe o plaćanju su navedene u prijedlogu ugovora.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Vodoopskrba i 
odvodnja Zagrebačke županije d.o.o.
Organisation providing more information on the review procedures: Vodoopskrba i odvodnja 
Zagrebačke županije d.o.o.

5.1.  Lot: LOT-0004
Title: Ostala oprema potrebna za održavanje sustava odvodnje
Description: Predmet nabave je nabava ostale opreme potrebne za održavanje sustava 
odvodnje (prijenosni stroj za čišćenje i odštopavanje kanalizacije (1 komad), elektroagregat 
mobilni snage min. 10 kW (3 komada), vibronabijač stupni (3 komada), motorna pumpa min. 
750 l/min prenosiva (4 komada) i visokotlačni uređaj za pranje (minivoš toplovodni i 
hladnovodni) (1 komad)) prema zahtjevima navedenim u Obrascu Tehničke specifikacije koji 
je sastavni dio Dokumentacije o nabavi. Osim nabave i isporuke opreme, ovom grupom 
predmeta nabave obuhvaćene su, kao postprodajne aktivnosti, obuka osoblja Naručitelja, kao 
i usluga otklanjanja nedostataka i servisa tijekom jamstvenog roka. Detalji u dokumentu 
Tehnička specifikacija i Troškovnik. Neovisno o razini detalja Tehničkih specifikacija, 
isporučeni predmet nabave mora biti funkcionalan, potpun i prikladan za svrhu za koju je 
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namijenjen. Ponuditelj je obvezan Naručitelju ponuditi isključivo tehnološki novu i nekorištenu 
opremu. Nabava opreme: ostala oprema potrebna za održavanje sustava odvodnje (prijenosni 
stroj za čišćenje i odštopavanje kanalizacije (1 komad), elektroagregat mobilni snage min. 10 
kW (3 komada), vibronabijač stupni (3 komada), motorna pumpa min. 750 l/min prenosiva (4 
komada) i visokotlačni uređaj za pranje (minivoš toplovodni i hladnovodni) (1 komad)) Obuka 
osoblja Naručitelja: Za svu isporučenu opremu – minimalno jedan (1) radni dan obuke za 2 
djelatnika. Dan obuke podrazumijeva obuku u trajanju od 8 sati. Obuka za rad izvodi se na 
hrvatskom jeziku, na isporučenoj ) opremi, na uslužnom području Naručitelja. Prodavatelj je 
djelatnicima Naručitelja dužan izdati odgovarajuće certifikate/potvrde/uvjerenja o stečenim 
kompetencijama. Po izvršenoj obuci djelatnika Naručitelj će o tome Prodavatelju izdati 
odgovarajuću potvrdu. Jamstvo: Za svu isporučenu opremu – jamstvo u trajanju od najmanje 
24 mjeseca, ili dulje, ovisno o ponuđenom trajanju jamstvenog roka u okviru kriterija za odabir 
ekonomski najpovoljnije ponude, Prodavatelj je dužan otkloniti sve nedostatke predmeta 
Ugovora u jamstvenom roku. Jamstveni rok obuhvaća organizaciju te sve eventualne troškove 
periodičnih servisa u jamstvenom roku ukoliko su takvi servisi uvjet za jamstveni rok, uključivo 
i zamjenu potrošnih i rezervnih dijelova, osim u slučajevima kada je do kvara došlo krivnjom 
Naručitelja. Servis: Vrijeme odaziva ovlaštenog servisa za svu isporučenu opremu od dana 
obavijesti o kvaru tijekom jamstvenog roka: vrijeme odaziva na lokaciju na kojoj se nalazi 
oprema najkasnije do 15 sati sljedećeg radnog dana. Jamčeno vrijeme ovlaštenog servisa 
tijekom jamstvenog roka: maksimalno trajanje ovlaštenog servisa je 1 (jedan) mjesec u slučaju 
velike greške, odnosno maksimalno 7 (sedam) dana u slučaju male greške ili ustupanja 
zamjenske opreme. Pod velikom greškom podrazumijeva se da nije moguća normalna 
funkcionalnost opreme. Pod malom greškom podrazumijeva se otežana funkcionalnost 
opreme. Rezervni dijelovi: Za svu isporučenu opremu: Ponuditelj je dužan ponuditi robu 
proizvođača koji će osigurati rezervne dijelove za svu isporučenu opremu minimalno 10 
godina od dana potpisa primopredajnog zapisnika. Prilikom isporuke robe Ponuditelj je dužan 
dostaviti izvornu izjavu proizvođača ili ovlaštenog predstavnika proizvođača da će osigurati 
rezervne dijelove za isporučenu opremu minimalno 10 godina od dana potpisa primopredajnog 
zapisnika; upute za rad; upite za održavanje; katalog rezervnih dijelova na hrvatskom jeziku, 
odnosno s prijevodom na hrvatski jezik, kako je primjenjivo, te pokusne registarske pločice. 
Detaljne tehničke specifikacije se nalaze u zasebnom prilogu.
Internal identifier: E-1-VV-RO-26-4

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 34144700 Utility vehicles
Additional classification (cpv): 42995000 Miscellaneous cleaning machines, 42997200 
Machines for cleaning the internal surface of pipelines, 42997100 Machines for inspecting the 
internal surface of pipelines, 31120000 Generators, 31121000 Generating sets, 43240000 
Tamping machines, 42122220 Sewage pumps, 42924730 Pressurised water cleaning 
apparatus, 42924740 High-pressure cleaning apparatus

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Zagrebačka županija (HR065)
Country: Croatia
Additional information: UPOV Rugvica, Posavka 3, Novaki Oborovski

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/09/2026
Duration: 12 Months
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5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 29 862,62 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Union Recovery Instrument (EURI) (2021/2027)
Identifier of EU funds: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002
Further details of EU funds: Za Projekt "Prikupljanja, odvodnje i pročišćavanja otpadnih voda 
na području aglomeracije Vrbovec" sklopljen je Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava, 
referentni broj Ugovora: NPOO.C1.3.R1-I4.04.0002. Bespovratna sredstva potječu iz 
Mehanizma za oporavak i otpornost.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice, Procurement Document
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cijena ponude
Description: Cijena ponude
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 85
Criterion: 
Type: Quality
Name: Dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za nedostatke
Description: Naručitelj kao drugi kriterij određuje dodatno trajanje razdoblja odgovornosti za 
nedostatke. Maksimalan broj bodova koji ponuditelj može ostvariti u okviru ovog kriterija je 15 
bodova. Minimalni, a obvezni rok trajanja odgovornosti za nedostatke radova je 24 mjeseca za 
što se ostvaruje 0 bodova, a boduje se sve nuđeno iznad ovog minimalnog roka. Ponuditelj 
može ponuditi dulje razdoblje odgovornosti za nedostatke od zakonom propisanog. 
Napomena: Odabrani ponuditelj će se obvezati da će Naručitelju predati jamstvo za 
otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku (za slučaj da odabrani ponuditelj u jamstvenom 
roku ne ispuni obveze otklanjanja nedostataka koje ima po osnovi jamstva ili s naslova 
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naknade štete) u obliku neopozive i bezuvjetne bankarske garancije na „prvi poziv“ i „bez 
prigovora“ u visini od 10 % (deset posto) vrijednosti ugovora bez PDV-a. Rok trajanja jamstva 
mora biti minimalno 24 mjeseca od dana koji je određen kao dan potpisa primopredajnog 
zapisnika, ili dulji, ovisno o duljini dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj 
ponudio u okviru kriterija za odabir ponude. Odabrani ponuditelj je dužan predati Naručitelju 
sva jamstva za ispravnost prodane stvari (garancija), koje izdaju proizvođači opreme kao 
zasebne isprave (u daljnjem tekstu: garancije za opremu). Neovisno o sadržaju garancija za 
opremu, odabrani ponuditelj je dužan je snositi sve troškove popravka ili zamjene opreme u 
razdoblju od dvije godine od dana potpisa primopredajnog zapisnika, ili dulje, ovisno o duljini 
dodatnog razdoblja jamstva kojeg je odabrani ponuditelj ponudio u okviru kriterija za odabir 
ponude. Trajanje jamstvenog roka temeljem kojeg je odabrani ponuditelj ostvario bodove u 
okviru kriterija za odabir ekonomski najpovoljnije ponude bit će sastavni dio ugovora.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 15

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eojn.hr/tender-eo/83402
Ad hoc communication channel: 
Name: https://eojn.hr/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eojn.hr/tender-eo/83402
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Croatian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Gospodarski subjekt je obvezan uz ponudu dostaviti 
jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije. U bankarskoj garanciji mora biti 
navedeno sljedeće: - Da je korisnik garancije VODOOPSKRBA I ODVODNJA ZAGREBAČKE 
ŽUPANIJE d.o.o., Ulica Janka Rakuše 1,Zagreb, OIB: 54189804734 - Ovim Jamstvom Banka 
se obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava 
prigovora i traženja dokaza isplatiti jamčeni iznos od: - u iznosu od 5.000,00 EUR za grupu 1 - 
u iznosu od 12.000,00 EUR za grupu 2 - u iznosu od 8.000,00 EUR za grupu 3 - u iznosu od 
700,00 EUR za grupu 4 na temelju pisanog zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da 
Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na koji način, a u slučaju ako: -odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti, -ne dostavi ažurirane popratne dokumente sukladno članku 
263. Zakona o javnoj nabavi -ne prihvati ispravak računske greške -odbije potpisati ugovor o 
javnoj nabavi -ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora o javnoj nabavi u roku od 14 
dana od obostrano potpisanog ugovora. Rok valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje 
do isteka roka valjanosti ponude (120 dana od otvaranja ponuda). Jamstvo za ozbiljnost 
ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u papirnatom obliku, 
Izvornik se dostavlja u zatvorenoj plastičnoj foliji i čini sastavni dio dijela ponude dostavljene u 
papirnatom obliku. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo: - mora glasiti na sve 
članove zajednice (svi članovi zajednice gospodarskih subjekata su nalogodavci na 
bankarskoj garanciji) ili - jedan član ili više članova zajednice može/mogu biti nalogodavac, a 
jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata (moraju 
biti navedeni svi preostali članovi zajednice) ili - svaki član zajednice gospodarskih subjekata 
dostavlja zasebno jamstvo za ozbiljnost ponude (zbroj svih iznosa jamstava mora odgovarati 

https://eojn.hr/tender-eo/83402
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/83402
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iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi). Jamstvo ne smije biti ni na koji način 
oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a što se ne odnosi na uvezivanje od strane prevoditelja. 
Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, Naručitelj obvezan je prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom roku ne 
kraćem od pet(5) dana. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani polog, dostavlja dokaz o 
uplati koji se prilaže /uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, 
naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Rok valjanosti jamstva za 
ozbiljnost ponude mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude, a gospodarski subjekt 
može dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.
Deadline for receipt of tenders: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 120 Days
Information about public opening: 
Opening date: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Zagreb, Ulica Janka Rakuše 1
Additional information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju 
samo ovlašteni predstavnici Naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni 
predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Uvjeti izvršenja ugovora definirani su u 
cjelokupnoj Dokumentaciji o nabavi.
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Plaćanje se vrši temeljem valjanog računa, prema jediničnim cijenama 
iz Troškovnika, nakon uspješno obavljene primopredaje robe odnosno izdavanja potvrde o 
ispunjenju ugovora doznakom na račun ponuditelja, podugovaratelja i članova zajednice 
gospodarskih subjekata, kako je primjenjivo. Primopredajni zapisnik mora biti sastavni dio 
računa. Plaćanja predujma je isključeno. Naručitelj ne izdaje instrumente osiguranja plaćanja. 
Naručitelj se obvezuje dostavljeni račun ovjeriti ili osporiti u roku od 15 dana od dana primitka 
te ovjereni i neprijeporni dio isplatiti u roku do 60 dana od dana primitka valjanog računa. 
Detaljne odredbe o plaćanju su navedene u prijedlogu ugovora.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Vodoopskrba i 
odvodnja Zagrebačke županije d.o.o.
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Organisation providing more information on the review procedures: Vodoopskrba i odvodnja 
Zagrebačke županije d.o.o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Vodoopskrba i odvodnja Zagrebačke županije d.o.o.
Registration number: 54189804734
Postal address: Ulica Janka Rakuše 1
Town: Grad Zagreb
Postcode: 10000
Country subdivision (NUTS): Zagrebačka županija (HR065)
Country: Croatia
Contact point: Antonija Šešerinac
Email: antonija.seserinac@viozz.hr
Telephone: +385 989596717
Internet address: https://viozz.hr/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registration number: 95857869241
Postal address: Ulica grada Vukovara 23/V
Town: Zagreb
Postcode: 10000
Country subdivision (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Country: Croatia
Contact point: Kontakt
Email: dkom@dkom.hr
Telephone: +385 14559 930
Internet address: https://www.dkom.hr/
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Narodne novine d.d.
Registration number: TED94
Registration number: HR64546066176
Postal address: Savski gaj XIII. 6
Town: Zagreb
Postcode: 10020
Country subdivision (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Country: Croatia
Contact point: EOJN Helpdesk
Email: eojn@nn.hr
Telephone: +385 16652889
Internet address: https://www.nn.hr/

mailto:antonija.seserinac@viozz.hr
https://viozz.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 11918bab-2af7-45a6-abfd-9b16eebe8584  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 06/05/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Croatian
Notice publication number: 316772-2026
OJ S issue number: 89/2026
Publication date: 08/05/2026
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